
ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1105/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Ιουνίου 2002
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1617/93 όσον αφορά τις διαβουλεύσεις για τους ναύ-

λους µεταφοράς επιβατών και την κατανοµή του διαθέσιµου χρόνου χρήσης στους αερολιµένες

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 3976/87 του Συµβουλίου, της 14ης
∆εκεµβρίου 1987, για την εφαρµογή του άρθρου 85 παράγραφος
3 της συνθήκης σε ορισµένες κατηγορίες συµφωνιών και εναρµο-
νισµένων πρακτικών στον τοµέα των αεροπορικών µεταφορών (1),
όπως τροποποιήθηκε από την πράξη προσχώρησης της Αυστρίας,
της Φινλανδίας και της Σουηδίας, και ιδίως το άρθρο 2,

Αφού δηµοσίευσε το σχέδιο του παρόντος κανονισµού,

Κατόπιν διαβουλεύσεων µε τη συµβουλευτική επιτροπή συµπράξεων
και δεσποζουσών θέσεων στις αεροπορικές µεταφορές,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) O κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1617/93 της Επιτροπής, της
25ης Ιουνίου 1993, σχετικά µε την εφαρµογή του άρθρου
85 παράγραφος 3 της συνθήκης σε ορισµένες κατηγορίες
συµφωνιών, αποφάσεων και εναρµονισµένων πρακτικών που
αφορούν τον από κοινού προγραµµατισµό και συντονισµό
των δροµολογίων, την από κοινού εκµετάλλευση διαδροµών,
τις διαβουλεύσεις για τους ναύλους µεταφοράς επιβατών και
εµπορευµάτων στις τακτικές αεροπορικές γραµµές και την
κατανοµή του διαθέσιµου χρόνου χρήσης στους αερολιµέ-
νες (2) τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1324/2001 (3), όσον αφορά την παράταση της απαλ-
λαγής κατά κατηγορίες σχετικά µε τις διαβουλεύσεις για
τους ναύλους µεταφοράς επιβατών µέχρι τις 30 Ιουνίου
2002 και την απαλλαγή κατά κατηγορίες για την κατανοµή
του διαθέσιµου χρόνου χρήσης και την οργάνωση των δρο-
µολογίων στα αεροδρόµια µέχρι τις 30 Ιουνίου 2004.

(2) Η Επιτροπή ξεκίνησε διαβουλεύσεις, τον Φεβρουάριο του
2001, για το εάν πρέπει να διατηρηθεί υπό τη σηµερινή της
µορφή η απαλλαγή κατά κατηγορίες όσον αφορά τις διαβου-
λεύσεις σχετικά µε τους ναύλους για τη µεταφορά επιβατών.
Η Επιτροπή έλαβε απαντήσεις από κράτη µέλη, αεροπορικές
εταιρείες, πρακτορεία ταξιδιών και ενώσεις καταναλωτών.

(3) Η µεγάλη πλειονότητα εκείνων που απάντησαν είχε την
άποψη ότι οι διασκέψεις για τους ναύλους µεταφοράς επι-
βατών της ∆ιεθνούς Ένωσης Αεροπορικών Μεταφορών (IA-
TA) διασφαλίζουν σηµαντικά οφέλη, υπό τη µορφή διασυν-
δεδεµένων µεταφορών, και ότι είναι µάλλον απίθανο κάποιο
άλλο σύστηµα, λιγότερο περιοριστικό, να µπορεί να παρέχει
αυτά τα οφέλη. Ενώ οι περισσότεροι από εκείνους που
απάντησαν αναγνώρισαν ότι η κατάργηση της απαλλαγής
κατά κατηγορίες όσον αφορά τις διασκέψεις για τους ναύ-
λους µεταφοράς επιβατών δεν θα σηµάνει την ολοκληρωτική

κατάργηση των υπηρεσιών διασυνδεδεµένων µεταφορών,
πολλοί από αυτούς πιστεύουν ότι, χωρίς τις διασκέψεις για
τους ναύλους, οι καταναλωτές θα διέθεταν πιο περιορισµένη
επιλογή όσον αφορά τους µεταβλητούς ναύλους ενώ οι µι-
κρότερες αεροπορικές εταιρείες θα είχαν πιο περιορισµένες
δυνατότητες παροχής υπηρεσιών διασυνδεδεµένων µετα-
φορών και κατά συνέπεια θα αντιµετώπιζαν προβλήµατα
στον ανταγωνισµό. Ωστόσο, ορισµένοι διατύπωσαν την
άποψη ότι όσο αναπτύσσονται οι συµµαχίες, τουλάχιστον σε
µακροπρόθεσµη βάση, τα διµερή προϊόντα ή τα προϊόντα
των συµµαχιών θα µπορούσαν να παράσχουν οφέλη παρό-
µοια µε εκείνα των διασυνδεδεµένων µεταφορών της IATA.

(4) Ο τοµέας των αεροπορικών µεταφορών αντιµετωπίζει σήµερα
ιδιαίτερες δυσκολίες και κατά συνέπεια δεν θα ήταν εύκολο
να πραγµατοποιήσει επί του παρόντος τις επενδύσεις που
απαιτούνται για να αναπτυχθεί ένα εναλλακτικό σύστηµα
διασυνδεδεµένων µεταφορών.

(5) Κατά συνέπεια, η απαλλαγή κατά κατηγορίες όσον αφορά
τις διασκέψεις για τους ναύλους µεταφοράς επιβατών πρέπει
να παραταθεί κατά τρία έτη, δηλαδή µέχρι τις 30 Ιουνίου
2005. Προκειµένου να διευκολυνθεί η επανεξέταση της Επι-
τροπής ως προς το αν η απαλλαγή κατά κατηγορίες πρέπει
να παραταθεί πέραν της εν λόγω ηµεροµηνίας, θα πρέπει να
προστεθεί στη συγκεκριµένη απαλλαγή η υποχρέωση για
τους αεροµεταφορείς που συµµετέχουν στις εν λόγω διασκέ-
ψεις να συγκεντρώσουν στοιχεία για κάθε εποχή της ΙΑΤΑ
ξεκινώντας από την 1η Σεπτεµβρίου 2002 όσον αφορά τη
σχετική χρήση των ναύλων µεταφοράς επιβατών που έχουν
οριστεί στις διασκέψεις και τη σχετική σηµασία τους για τις
σηµερινές υπηρεσίες διασυνδεδεµένων µεταφορών. Μια πε-
ρίοδος τριών ετών θα επιτρέψει τη συγκέντρωση σειράς στοι-
χείων για επαρκώς αντιπροσωπευτική περίοδο.

(6) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1324/2001 παρέτεινε την απαλ-
λαγή κατά κατηγορίες σε σχέση µε την κατανοµή του διαθέ-
σιµου χρόνου χρήσης στους αερολιµένες και τον προγραµ-
µατισµό εν αναµονή των προτεινόµενων τροποποιήσεων στον
κανονισµό (EΟΚ) αριθ. 95/93 του Συµβουλίου, της 18ης
Ιανουαρίου 1993, σχετικά µε τους κοινούς κανόνες κατα-
νοµής του διαθέσιµου χρόνου χρήσης (slots) στους κοινοτι-
κούς αερολιµένες (4), όπως τροποιήθηκε από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 894/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου (5). ∆εδοµένου ότι οι τροποποιήσεις δεν
έχουν ακόµα δηµοσιευθεί, κρίνεται σκόπιµο να παραταθεί η
απαλλαγή κατά κατηγορίες για ένα ακόµη έτος, µέχρι τις 30
Ιουνίου 2005.

(7) Ο κανονισµός (EΟΚ) αριθ. 1617/93 πρέπει, συνεπώς, να
τροποποιηθεί αναλόγως,
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(1) ΕΕ L 374 της 31.12.1987, σ. 9.
(2) ΕΕ L 155 της 26.6.1993, σ. 18.
(3) ΕΕ L 177 της 30.6.2001, σ. 56.

(4) ΕΕ L 14 της 22.1.1993, σ. 1.
(5) ΕΕ L 142 της 31.5.2002, σ. 3.



ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 1617/93 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 4 προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 3:

«3. Οι αεροµεταφορείς που συµµετέχουν στις διαβουλεύσεις
για τους ναύλους επιβατών συγκεντρώνουν στοιχεία από την 1η
Σεπτεµβρίου 2002 σχετικά µε:
α) το σχετικό ποσοστό των ναύλων που καθορίστηκαν κατά τις

διαβουλεύσεις σε σχέση µε το σύνολο των ναύλων εντός του
ΕΟΧ·

β) το βαθµό στον οποίο τα εισιτήρια που εκδίδονται µε τους
ναύλους που ορίστηκαν στις διαβουλεύσεις χρησιµοποιού-
νται πράγµατι για διασύνδεση·

γ) το βαθµό στον οποίο τα εισιτήρια τα οποία δεν εκδίδονται
µε τους ναύλους που καθορίστηκαν κατά τις διαβουλεύσεις
χρησιµοποιούνται πράγµατι για διασύνδεση.

Τα στοιχεία που συγκεντρώνονται υποβάλλονται στην Επιτροπή
από τους ενδιαφερόµενους αεροµεταφορείς ή εξ ονόµατός τους
κάθε έξι µήνες.»

2. Στο άρθρο 7, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλου-
θο κείµενο:

«Εφαρµόζεται µέχρι τις 30 Ιουνίου 2005.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 25 Ιουνίου 2002.

Για την Επιτροπή

Mario MONTI

Μέλος της Επιτροπής
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